
BR-4 G2 BOLT ACTION BIPODS - BR-4 G2 BIPOD ARCA SPEC QD
BIPOD MATTE BLACK

ACCU-TAC BR-4 G2 BOLT ACTION BIPODS   The Accu-Tac BR-4 G2 Bolt
Action Bipod with the quick detach was designed, engineered, and manufactured
in the USA. This smaller bipod is convenient for a more grounded shot. The BR-4
is 100% billet, made from the highest quality aircraft aluminum available.  
Accu-Tac’s quick detach rail mount is simple, quick, and very secure. The quick
detach attaches to a 1913 Picatinny rail and mounts in seconds without the need
to use extra tools for tightening. Their leg design allows the shooter to quickly
adjust to 5 different positions with the advantage of being able to position each
leg differently. The updated G2 model now offers leg extensions with a total of 5
notches for additional height. The BR-4 G2 has the ability to cant which can be
locked with its new throw lever.   To engage or adjust leg position, simply pull the
leg downward to move each leg independently. Leg positions can be deployed in
a 45 or 90 degree position either forwards or backwards, locking securely into 5
positions through a 180 degree arch."   Accu-Tac’s quick detach rail mount is
simple, quick, and very secure. The quick detach attaches to a standard Arca
Swiss or Arca style rail and mounts in seconds without the need to use extra
tools for tightening. Their leg design allows the shooter to quickly adjust to 5
different positions with the advantage of being able to position each leg
differently. The updated G2 model now offers leg extensions with a total of 5
notches for additional height. The BR-4 G2 has the ability to cant which can be
locked with its new throw lever.   To engage or adjust leg position, simply pull the
leg downward to move each leg independently. Leg positions can be deployed in
a 45 or 90 degree position either forwards or backwards, locking securely into 5
positions through a 180 degree arch.   Quick Detach: Materials 6061 T6
Aluminum alloy / High strength steel hardware Min. Height (Legs at 45°) 5.5” /
140 mm Min. Height (Legs at 90°) 6.75” / 171.5 mm Max. Height (Legs at 90°)
8.25” / 210 mm Min. Stance (Legs at 45°) 8.0” / 203 mm Max. Stance (Legs at
90°) 12.25” / 311 mm Closed Position Width 3.250” / 82.5 mm Closed Position
Length 7.5” / 190 mm Weight 20 oz Color Flat Black Coating Type III ( MIL-SPEC
) Hard Anodize Arca Spec: Materials 6061 T6 Aluminum alloy / High strength
steel hardware Min. Height (Legs at 45°) 5.75” /146.0 mm Min. Height (Legs at
90°) 7.0” / 177.8 mm Max. Height (Legs at 90°) 8.625” / 219.0 mm Min. Stance
(Legs at 45°) 8.0” / 203mm Max. Stance (Legs at 90°) 12.25” / 311 mm Closed
Position Width 3.25” / 82.5 mm Closed Position Length 7.5” / 190 mm Weight
21.12 oz Color Flat Black Coating Type III ( MIL-SPEC ) Hard Anodize  

Attributes

Name: BR-4 G2 BIPOD ARCA SPEC QD BIPOD MATTE BLACK
Manufacturer: ACCU-TAC
Product no.: 100040482
Mfr. No.: BRASQD-G204
Attachment: Arca
Color: Black
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 5.75 to 8.25
Weight: 21.2 oz
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 324mm
UPC: 858520006312

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AccuTac BR4 G2 Bolt
Action Bipod

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AccuTac BR4 G2 Bolt Action Bipod. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen beim Schießen Stabilität und Flexibilität zu bieten. Um die sichere Nutzung zu gewährleisten, bitten wir Sie,
die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Bipod vor der Benutzung vollständig montiert und funktionsfähig ist.
Verwenden Sie das Bipod nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Bipod und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Bipod auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen verwenden Sie das Bipod nicht weiter und wenden
Sie sich an den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Bipod nur mit kompatiblen Schusswaffen, die für den Einsatz mit einem Bipod geeignet
sind.
Achten Sie darauf, dass der Untergrund, auf dem das Bipod steht, stabil und eben ist.
Stellen Sie sicher, dass das Bipod sicher auf der PicatinnySchiene befestigt ist, bevor Sie die Waffe darauf
ablegen.
Vermeiden Sie es, das Bipod während des Schießens zu verstellen, um Unfälle zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und Kleidung nicht in die Nähe der beweglichen Teile des Bipods
geraten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Bipods:

Befestigen Sie das Bipod sicher an einer 1913 PicatinnySchiene.
Stellen Sie sicher, dass der Schnellverschluss fest sitzt.

Einstellen der Beinpositionen:

Ziehen Sie das Bein nach unten, um die Beinhaltung zu aktivieren.
Bewegen Sie jedes Bein unabhängig, um die gewünschte Höhe und Position zu erreichen.
Die Beine können in 45 oder 90GradPositionen nach vorne oder hinten ausgefahren werden.
Sicherstellen, dass die Beine in einer der 5 Positionen verriegelt sind.

Neigung des Bipods:

Verwenden Sie den Wurfhebel, um das Bipod zu neigen und zu verriegeln.
Überprüfen Sie vor dem Schießen, ob das Bipod sicher verriegelt ist.

Falten des Bipods:

Um das Bipod zu falten, drücken Sie den Schnellverschluss und klappen Sie die Beine zusammen.
Lagern Sie das Bipod an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Bipod und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Metallabfälle.
Achten Sie darauf, umweltfreundliche Entsorgungsmethoden zu verwenden, um die Umwelt zu schützen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem AccuTac BR4 G2 Bolt Action Bipod
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, von dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for the AccuTac BR4 G2 Bolt
Action Bipod

Introduction
Thank you for choosing the AccuTac BR4 G2 Bolt Action Bipod. This guide provides essential safety information,
instructions for use, and disposal instructions to ensure a safe and enjoyable experience with your product. Please
read this manual thoroughly before using the bipod.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is used only for its intended purpose, which is to stabilize firearms during shooting.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Inspect the bipod before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Keep the bipod out of reach of children and unauthorized users.
Always use protective gear, such as eye and ear protection, when shooting.
In case of an accident, report it to the appropriate authorities immediately.
Stay informed about any product recalls or safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the bipod is securely mounted to your firearm before use.
Do not exceed the maximum weight limit of the bipod as specified in the product specifications.
Avoid using the bipod on unstable surfaces or in adverse weather conditions that may affect stability.
Be cautious when adjusting the legs of the bipod to prevent pinching or injury.
Do not attempt to modify or disassemble the bipod, as this may compromise safety and functionality.
If using the bipod in a hunting scenario, be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line
of sight.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the bipod to the 1913 Picatinny rail or Arca Swiss rail on your firearm.
Tighten the quick detach mechanism securely without overtightening.
Confirm that the bipod is stable and secure before proceeding.

Usage:

Adjust the legs of the bipod to the desired height by pulling the leg downward and locking it into one of
the available positions.
The legs can be positioned at 45 or 90 degrees, either forwards or backwards.
To cant the bipod, use the throw lever to lock the desired angle.
Always maintain a safe shooting position with a clear line of sight.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
If the bipod is damaged beyond repair, consider recycling the metal components where possible.
Do not dispose of the bipod in household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AccuTac BR4 G2 Bolt Action Bipod, please reach out to the appropriate
support channels provided with your purchase.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the AccuTac BR4 G2
Bipod.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Bipode
AccuTac BR4 G2

Introducción
Gracias por elegir el bipode AccuTac BR4 G2. Este producto ha sido diseñado para ofrecer una experiencia de tiro
estable y segura. Para garantizar un uso adecuado y seguro, es importante seguir las pautas de seguridad y las
instrucciones de uso que se presentan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bipode esté correctamente instalado antes de usarlo.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el bipode únicamente para su propósito previsto.
Mantén el bipode fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Si detectas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el bipode y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en Terreno: Evita usar el bipode en terrenos inestables o resbaladizos que puedan comprometer tu
seguridad.
Carga Máxima: No excedas la carga máxima recomendada para el bipode. Consulta las especificaciones del
producto para más detalles.
Ajustes de Posición: Asegúrate de que las patas del bipode estén bloqueadas en su lugar antes de usarlo.
Almacenamiento: Cuando no esté en uso, guarda el bipode en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el bipode sobre el riel Picatinny 1913 de tu arma.
Asegúrate de que el mecanismo de desmontaje rápido esté completamente asegurado.
Verifica que el bipode esté firmemente sujeto antes de proceder.

Ajuste de las Patas:

Para ajustar la altura, tira de la pata hacia abajo y selecciona la posición deseada (45 o 90 grados).
Asegúrate de que cada pata esté bloqueada en su lugar antes de usar el bipode.
Puedes posicionar cada pata de manera independiente según sea necesario.

Uso:

Coloca el bipode en el suelo y asegúrate de que esté estable.
Utiliza el bipode para estabilizar tu tiro. Asegúrate de que el área esté despejada y segura antes de
disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio y acero.
Si el bipode está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, busca el contacto de
soporte de AccuTac en tu región.



Recuerda siempre verificar las actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE
para mantenerte informado sobre la seguridad de tus productos.
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Guide de Sécurité pour le Bipied AccuTac BR4 G2

Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied à action à verrou AccuTac BR4 G2. Ce produit a été conçu pour améliorer la stabilité de
votre tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipied est correctement installé avant chaque utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter toute usure ou dommage.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour éviter tout accident.
Gardez le bipied hors de portée des enfants et des animaux.
Utilisez le bipied uniquement pour les applications prévues.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation cidessous pour assurer une fixation sécurisée.
Utilisation : Ne forcez pas les jambes du bipied audelà de leurs limites. Ajustezles lentement et avec
précaution.
Environnement : Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient
affecter sa performance.
Surveillance : Ne laissez jamais le bipied sans surveillance lorsqu'il est en position déployée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Déballage : Retirez soigneusement le bipied de son emballage.
Fixation :

Alignez le montage de rail à détachement rapide sur le rail Picatinny 1913.
Appuyez fermement pour le fixer en place sans outils supplémentaires.

Vérification : Assurezvous que le bipied est solidement attaché avant de continuer.

Utilisation

Ajustement des Jambes :
Tirez la jambe vers le bas pour ajuster la hauteur.
Positionnez chaque jambe à l’angle désiré (45° ou 90°).

Verrouillage : Utilisez le levier de verrouillage pour sécuriser la position des jambes.
Inclinaison : Ajustez l'inclinaison en tirant doucement sur la jambe pour modifier l'angle, puis verrouillezle.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium et en acier.
Contactez un centre de recyclage pour vous débarrasser du produit de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web officiel pour des informations supplémentaires.

Merci de suivre ces lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre bipied AccuTac BR4 G2.
Votre sécurité et votre satisfaction sont notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede
AccuTac BR4 G2

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede AccuTac BR4 G2. Questo prodotto è stato progettato per garantire prestazioni
elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza fornite in questa guida
per garantire un utilizzo corretto e sicuro del bipiede.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bipiede sia utilizzato solo per la sua funzione prevista.
Controlla regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il bipiede se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il bipiede lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Stabilità: Assicurati che il bipiede sia posizionato su una superficie piana e stabile prima dell'uso.
Regolazione delle gambe: Quando regoli le gambe, assicurati di bloccarle saldamente in posizione per
evitare che si ripieghino accidentalmente.
Inclinazione: Verifica che il meccanismo di inclinazione sia correttamente bloccato prima di utilizzare il
bipiede.
Uso di accessori: Utilizza solo accessori compatibili con il bipiede AccuTac BR4 G2 per evitare incidenti.
Carico massimo: Non superare il carico massimo raccomandato per il bipiede, per evitare rotture o incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il bipiede dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.
Fissa il bipiede al rail Picatinny 1913 utilizzando il sistema di montaggio a sgancio rapido.
Assicurati che il bipiede sia ben fissato e che non si muova.

Regolazione delle Gambe

Sblocca il meccanismo di regolazione tirando la gamba verso il basso.
Regola ciascuna gamba in una delle cinque posizioni disponibili.
Una volta regolata, blocca la gamba in posizione per garantire stabilità.

Inclinazione

Per inclinare il bipiede, utilizza la leva di sgancio.
Assicurati che la posizione inclinata sia bloccata prima di utilizzare il bipiede.

Utilizzo

Posiziona il bipiede in modo che le gambe siano ben distribuite e stabilizzate.
Verifica che tutte le regolazioni siano sicure prima di procedere al tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il bipiede insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per il riciclaggio dei materiali in alluminio e acciaio.
Porta il bipiede in un centro di raccolta autorizzato per garantire uno smaltimento sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o assistenza riguardo al bipiede AccuTac BR4 G2, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito ufficiale di AccuTac per ulteriori informazioni e supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il tuo bipiede AccuTac BR4 G2 in modo sicuro e efficace.
Grazie per aver scelto AccuTac!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu AccuTac BR4
G2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu AccuTac BR4 G2. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z bipodu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj bipodu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od ekstremalnych temperatur.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z bipodu bez nadzoru dorosłych.
Zawsze upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że bipod jest stabilnie zamocowany do szyny Picatinny 1913 przed strzelaniem.
Dostosuj nogi bipodu do odpowiedniej wysokości i pozycji przed rozpoczęciem strzelania.
Nie przeciążaj bipodu maksymalne obciążenie nie powinno przekraczać 20 oz.
Zawsze używaj bipodu na stabilnym podłożu, aby uniknąć przewrócenia.
Zablokuj nogi bipodu w odpowiednich pozycjach, aby zapewnić stabilność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:

Upewnij się, że szyna Picatinny 1913 jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść bipod na szynie i dociśnij, aby mocowanie zaskoczyło.
Sprawdź, czy bipod jest pewnie zamocowany.

Dostosowanie nóg bipodu:

Aby dostosować nogi, pociągnij je w dół, aby uzyskać odpowiednią wysokość.
Nogi mogą być ustawione w 5 różnych pozycjach, w tym 45 i 90 stopni.
Upewnij się, że nogi są zablokowane w wybranej pozycji.

Użytkowanie bipodu:

Ustaw bipod na stabilnym podłożu.
Upewnij się, że bipod jest w odpowiedniej pozycji przed oddaniem strzału.
Po zakończeniu strzelania, odłącz bipod od broni, pociągając za dźwignię szybkiego odłączania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Bipod AccuTac BR4 G2 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów. Prosimy o: *
Oddanie bipodu w odpowiednich punktach zbiórki elektronicznych odpadów. * Unikanie wyrzucania bipodu do
zwykłych śmieci.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą produktu.

Podsumowanie



Bipod AccuTac BR4 G2 jest zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.
Regularne sprawdzanie stanu bipodu oraz jego prawidłowe użytkowanie przyczynią się do długotrwałej i bezpiecznej
eksploatacji.
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BR4 G2 Bolt Action Bipod Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BR4 G2 Bolt Action Bipodin käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää sitä ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säännöksiä, jotka koskevat tuotteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että jalat ovat tukevasti maassa ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta epätasaisilla tai liukkailla pinnoilla.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista bipod pakkauksesta ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä bipod 1913 Picatinny railiin. Varmista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen.
Säädä jalkojen pituus haluttuun asentoon vetämällä jalkaa alaspäin.
Varmista, että jokainen jalka on lukittu haluttuun asentoon.

Käyttö:

Aseta bipod tasaiselle pinnalle ja varmista, että se on vakaasti paikallaan.
Säädä jalkojen kulmaa 45 tai 90 astetta tarpeen mukaan.
Käytä kallistusominaisuutta, jos tarvitaan parempaa tarkkuutta.
Varmista, että bipod on turvallisesti kiinnitetty ja että kaikki säädöt ovat kunnossa ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja materiaalit, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen verkkosivusto. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita, jotta voit nauttia BR4 G2 Bolt Action
Bipodin käytöstä turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AccuTac BR4 G2 Bolt
Action Bipod

Introduktion
Tack för att du valt AccuTac BR4 G2 Bolt Action Bipod. Denna bipod är designad för att ge stabilitet och precision vid
skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid bipoden före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Använd bipoden endast som avsett och i enlighet med dessa instruktioner.
Håll bipoden och alla dess delar borta från barn och djur.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Var medveten om din omgivning och potentiella risker när du använder bipoden.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid bipoden på en stabil och jämn yta för att förhindra att den välter.
Justera benen korrekt innan du skjuter för att säkerställa stabilitet.
Undvik att placera vikten på bipoden när den är i ett instabilt läge.
Se till att inga föremål blockerar benens rörelse när du justerar dem.
Använd endast bipoden med kompatibla vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av snabbkoppling:

Fäst snabbkopplingen på en 1913 Picatinny rail.
Se till att den sitter ordentligt och låst innan användning.
Ingen extra verktyg krävs för installationen.

Justering av ben:

Dra benet nedåt för att justera positionen.
Benen kan placeras i en 45 eller 90 graders position antingen framåt eller bakåt.
Lås benen på plats genom att trycka ned spaken.

Höjdjustering:

Använd benförlängningarna för att justera höjden till önskad nivå.
Höjden kan justeras mellan 5.75” och 8.625” beroende på benens position.

Avfallshantering
Avlägsna bipoden och dess komponenter på ett miljövänligt sätt.
Kasta inte bipoden i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av metall och
plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera säkerheten och effektiviteten vid användning av din
AccuTac BR4 G2 Bolt Action Bipod. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro BR4 G2
BOLT ACTION BIPODS ACCUTAC BR4 G2 BIPOD
ARCA SPEC QD BIPOD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod AccuTac BR4 G2 Bolt Action. Tento produkt byl navržen a vyroben s ohledem
na maximální bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům před použitím bipodu.
Nepoužívejte bipod, pokud je poškozený nebo pokud jsou na něm viditelné známky opotřebení.
Uchovávejte bipod mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání bipodu dbejte na stabilitu a bezpečnost vašeho střeleckého zařízení.
Zkontrolujte, zda je bipod správně namontován a zajištěn před každým použitím.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je bipod správně upevněn na 1913 Picatinny lištu.
Při nastavování nohou bipodu buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění prstů.
Ujistěte se, že nohy bipodu jsou rovnoměrně rozloženy pro maximální stabilitu.
Nikdy se nesnažte upravit nastavení bipodu během střelby.
Vždy používejte bipod na pevném a stabilním povrchu.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž bipodu:

Připevněte bipod na 1913 Picatinny lištu pomocí rychlého odpojení.
Zkontrolujte, zda je bipod pevně zajištěn a nemá vůli.

Nastavení nohou:

Pro nastavení výšky nohou stáhněte nohu dolů a nastavte ji do požadované pozice.
Nohy mohou být umístěny v úhlu 45 nebo 90 stupňů, buď dopředu, nebo dozadu.
Ujistěte se, že nohy jsou bezpečně uzamčeny v požadované pozici.

Použití bipodu:

Ujistěte se, že vaše střelecké zařízení je stabilně umístěno na bipodu.
Při střelbě se ujistěte, že máte dobrou kontrolu nad svým vybavením.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je bipod poškozen a nelze jej opravit, zlikvidujte jej podle pokynů pro nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití bipodu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali bipod AccuTac BR4 G2. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.


